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YAK 81'373.21: 81'373.611 CegrocaaB Bepbuy
BIA 3ATAAbHOI HA3BU AO FAPOHIMA

Y cmammi npoananizosano nasseu 2iopoo6’ecxkmie baceiiny /[nicmpa,
YMEOpEeHUxX Cnocobom memagopuzayii  3a2anbHOBIHCUBAHOL  TEeKCUKU
yKpaincokoi mosu. Ocho8Hy yeazy 3aKyeHmo8aHo HaA MOMUBAYii 0CHOBU
2IOpOHIMA NeBHUM NEePeHOCHUM 3HAYEHHAM, 5AKe NOCMAN0 BHACHIOOK
nepeocmuciennss meipHozo anenamusa. Ilpocmedxceno ¢opmysanns
MemagopuuHol ceManmuKky maxoi 3a2aibHoi Ha3eu.

Kniouosi cnosa: anensmus, smopunna cemanmuxa, memagopuirui
2I0POHIM, HOMIHAYTIIHA MOOeNb, OHIMI3AYIs.

The article analyzes the names of the hidroobjects Dniester basin,
they are formed through the metaphorization of the Ukrainian common
lexicon. Special attention was paid hydronym's stems motivated by
figurative meaning, which arose as a result of rethinking noun appellative.
1t is dealt with formation of metaphoric semantics of the general title.

Key words: appellative, secondary semantics, metaphorical
hydronyms, nominating model, onimization.

[epeBakxHa OLTBIIICTH TiJPOHIMIB HE3ANEKHO BN 4Yacy iX
BUHUKHEHHS copMmyBaiacs crnocoOOoM OHiMi3amii BiAMOBIIHUX
amneJsITUBIB 31e0UIpIIOT0 3 Teorpadiuaoro cemanTukoro. OmHak
13-IOMIX Ha3B TiAPOO0O’€KTIB HEMaJo W TaKWX, TBIPHI OCHOBHU
SIKUX CINIBBIIHOCITHECS 13 3araJlLHOMOBHHMH a00 [IiaJEKTHUMH
JiekceMamu 3 Hereorpadiunum 3mictoM. Le Tak 3BaHi MeTagopuuHi
TiIPOHIMHA, MOTHBOBaHI aneISITHBAMH, BXXUTUMHU B TIEPEHOCHOMY
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3HaueHHi. Taki riIpoHiMH BUHUKAIH B Pi3HI 4acH, IO 3yMOBIICHO
0COOJIMBOCTAMH O0Opa3HOTO (ACOIIaTUBHOTO) MUCICHHS JIIOAWHH.
Cepen HUX € AK JAaBHI Ha3BU, HANPHKIAJA i3 MPacioB’SHCHKOIO
apxaikoro, 3a(ikcoBaHi Ha Pi3HUX CJOB’SIHCHKUX TepeHax (Harmp.:
Bunu, ’Konob, Konino Ta iH.), TaK 1 Mi3HIMI, [0 MOCTaIXA Ha 0asi
BKe CPOPMOBAaHUX CIIOB’SHCHKMX MOB. Y3araji meradopusaiis
amneNIAITUBHOL JICKCHKH 3 JAJIBIIO ii OHIMI3aIli€l0 — MOMUPESHUN
cnioci® HomiHarii Tipoo6’ektiB [Crisipenko 2012: 172], 30kpema
1t Oaceliny nictpa.

Hanpuxnazn, nasea not. Bayxkaiino (n. Tnymauuka n. JHicTpa;
c. Komiaui Tmymanekoro p-Hy IBano-®pankiBebkoi o0im.; CIV:
59) cnoBOTBiIpHO MOB’s3aHAa 3 JIGKCEMOIO *Oaykaiino < Omykdmu
‘xomuTu Oe3 meBHOI MeTH i HanpsMmky’ ‘Omymutu’ (CBI 1: 203).
Taka ceMaHTHKa MOIVIa XapaKTepU3yBaTH MOTIK i3 HEMOCTIHHOIO
Tedi€ero (TIOTIK, 10 3MIHIOE PYCIIO).

Hasza mort. [piwmnuii (n. bapy 1. Tucemenuni n. buctpwii-
Tucemennnpkoi n. [uictpa; c. Yastuui Jporoduipkoro p-Hy
JIsBiBCHKOT 00i1.; CI'Y: 156) HaBpsq yM MOB’s3aHA 3 JIOKAJIBHUM
(116BiB.) epix ‘mpomyck mig yac opanku’ [Iluno 1974: 290]. B ii
OCHOBI MO)XKHa BOAuaTH aJi’€KTHUB epiuiHull / epewHslii < epix i3
HertonorpadiuauM 3HadYeHHsIM. BHyTpimHs ¢opma TomoHiMa
Ipiwnuy  BigOuBae, HameBHO, MEPEOCMUCIEHY CEMaHTHKY
3arajlbHOBKMBAHOT JIEKCEMH ZpliuiHuil ‘TIOB’S3aHUM i3 Tpixamu,
cnoBHernii TpixiB’ (CBI' 1: 172) ~ ‘moranmii’, mop. y LbOMY
KOHTEKCTI YKp. Jiasl. epiwno ‘moraHo’, ‘HerapHO’ [OHUIIKEBUY
1984, 1: 193] i rigponim [locdnuii y 6ac. Ilpyry na IBano-
OpankiBmuai (CT'Y: 432). Towninly MOTHBALil0O Ha CHOTOAHI
BU3HAYUTH BAXKO 3 OISy Ha Opak JONaTKoOBOI TMO3aMOBHOI
iHpopMalii 3 periony, Ae BiA3HAYCHUH TiIpoHiM [ piumnuil.

Haspy p. [ycasnka (n. Taunoi Jlumm n. Jlnictpa; M. Poratun
IBano-®pankiscpkoi 001.; CI'Y: 163) moB’s3yl0Th 3 MICIEBUM
2YCAAHKA ‘CONIOAKE MOJIOKO, 3BapeHe 1 TMPOKUCIE’, BXKUTHM
y TEepeHOCHOMY 3Ha4YeHHI ‘Bola, HacHMYeHa MiHepaiamH,
MiHepali3oBaHa Bojia ciporo kombopy’ [[abopak 2010: 131].
[IpomoHOBaHy MOTHBAIiII0 CEMaHTUKW TiAPOHIMOOCHOBH HAa3BU
Tycnsnka BBAXXKAaEMO HEOCTATOYHOIO, OCKUIBKYA HOMIHAIIO MTOTOKY
3 TakOI Ha3BOIO MOIIa 3yMOBUTH M O3Haka ‘3a0ojoueHa’, 1o
MocTana BHACIIIOK MEPEOCMHCIICHHSI CEMEMH ‘KUCIIE MOJIOKO® —
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‘mock rycre’. OmocepenkoBaHO Take TIYMAdeHHsS MiATBEPIKYE
nokamizauis noT. [ ycaanxa gk np. I uunoi Jlnmu.

Haspa not. 3706nuii (n. buctpuni-Tucemenunpkoi . [JHicTpa;
M. TpyckaBeup JIbBiBchkoi 00m.; CI'Y: 215) pinkicHa s
YKpaiHCBKOTO TinpoHimMikoHy. Ha Ham momsiz, rinpoHiM 3rnoomnuil
MOXHa ETHMOJIOTI3yBaTl TakK: y MHOro OCHOBI — MPUKMETHHUK
3106nui  ‘cepautuii, 3mui’ (CBI' 2: 159) i3 BTOpHHHOIO
CEMaHTHKOIO ‘OypxJIMBUH, MBHIKWK a0 ‘Takuii, moO 3aBaae
IIKOJH .

Hazsa mot. 3onomuui (n. [duictpa; Mix pp. BimbxoBenbkuii
i Hawmipis, Bume Crpumnu; v Cokonis, 3omotuii [lotik, Bo3unis
Byuanpkoro p-ny TepHominbcekoi o6m.; CI'Y: 216) dopmansHO
CHIBBITHOCHA 3 TNPUKMETHUKOM 3010muu < 3010mo. OjHaK
MaJIOMMOBIPHO, 110 MOTHBaLis ii OCHOBU IOB’s13aHa 13 3010MOM.
laponiMui mapaneni Bim3HaueHi B Oaceitni [ninpa, 3aximHoro
byry, Ilpyty, Cisepcerkoro inus (CI'Y: 216), me mnokianis
30JI0Ta He 3acBigueHo. HaiimeBHime, NPUKMETHHUK 3070Miil,
MOTHBYIOUM CEMaHTHKy TiApoHIMiB 3onomuil, peami3yBaB
iHIIe — MeTad)OpUYHE 3HAUCHHS — ‘30JIOTHCTUH (KOBTHIA) KOJIp’
(HanpukiIag, mpo BIATIHOK OeperoBoro rpyHry). Ilop. cTocoBHO
LOTO HA3BY p. 3oroma Jluna B 6ac. JlHicTpa (Tede Ha JIbBiBIIUHI
i Tepuominemmui; CI'Y: 216), mpeno3UTUBHUNA CKIaJHHUK SIKO
BKazye Ha YKOBTYBaTHI KOJIip IIMHU B JoiuHI piuku (SG V: 251).

Hazsa mor. Koocywnuu (1. [Juictpa wmix pp. [lpipsa
i Konomumus; c. Komoapydbu MuxkonaiBcbkoro p-Hy JIbBiBCHKOT
o0m.; CI'Y: 260) mae mapanens y Oacebini Omepy — moin. p.
Kozuszna (CI'Y: 75). He craHOBUTH TPYOHOIIIB 3’SCYBaHHS
CIIOBOTBOPY LMX TigPOHIMIB: BOHH BHHUKIM B pE3YyJbTari
OHIMI3aIlil BINMOBIJIHUX amleNIATUBIB Ha 3pPa30K YKP. KONCYULHULL
< kooicyx. CxiagHilie BCTAaHOBUTH O3HAaKy, SKa MOTHBYBasa
CEMaHTHKy TinpoHiMa Koowcywnuil. 3 TOTISAAY JOTIKA HOMIHAIT
riIpoo0’eKTiB 3B’ 30K Ha3BU KoocywiHuil 13 BIIOMHM 3HaYCHHIM
NPUKMETHHKA Koorcyunuyl ‘XyTpssauid, wkipsauii’ (ECYM 1: 355)
ManonepekoHnuBuil. Jlekcema xoocyx (> Kootcywinuii), HameBHO,
MOIVIa PO3BUHYTH MeTaQoOpHUUHy CEMaHTHKY, MOp. i3 LBOTO
NpUBOAY ONp. Hianl. Kaxcyx ‘TpscoBUHA, OarHo; Tpy3bke Micle,
JIe TiJ HOraMd BrHHAETHCS 1 BUMMHAETHCA 001010’ [Smkin 2005:
324], poc. mian. kooxcyx ‘6omorto, TpscoBuHa' [Bopek 1972: 99].
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VY rtakomy pasi mis rigponima KooicywHuil 1 CIOPIAHEHUX Ha3B
MOKHA TIPUITYCKATH ‘O0JIOTUCTY CEMaHTHKY.

lpponim Quwiyxa (p., n. 30pyua n. [duictpa; c. I'peuana
Bonouncekoro p-Hy XMenbHUIBKOT 00M.; BapianT Szukaj Woda;
CI'y, 408), nailiMoBipHille, YTBOPEHHUH JEKCHKO-CEMaHTHUYHUM
croco0OM Bif| amensTHBa owyka ‘OMaHa’ <« owykdmu ‘oOMaHyTH
(ECYM 6: 487). Y TakoMy pa3i CEMaHTUKy OCHOBH Ili€l Ha3BU
MOIVIa MOTHBYBATH O3HaKa ‘pidKa 3 TeUi€ro, o epecuxac (3HUKae
mig 3emiiero)’. MicIieBUil Kpa€3HaBelb 3a3HauaB, 1[0 PYCJO Ili€l
PIUKH BIIITKY TIEpECHXalIo.

He Buximkae cymHiBiB MeTaopuiHa ceMaHTHKA TiIpoHIMa —
not. [luwnui (c. Muxynuuun HangipHsHCBKOTO p-HY IBaHO-
O®pankiBebkoi  00m.; CIY: 422), sky ngeski  JOCIITHUKA
MOB’SI3yBajlM 3 MPUKMETHUKAMH Y 3HAYCHHSX ‘TapHHUU , ‘OyHHUIH,
3 BEJIHKOI0 KUJIBKICTIO pO3rally’eHb'. 3aKOHOMIPHO IIOCTa€e
MUTaHHS: YAM TapHUI?; 9OMy iHIII pivukd (IOTOKH) HE TapHi?; 4n
Hacrpapi NOTiK ‘OyiHMI’? Y CIOBHHUKOBI Cy4acHOI YKpaiHCHKOi
MOBHM JIeKCEMa AMuwHull 13 JIB’STH 3HAueHb peajizyBajia
1 ‘OyiiHMI y CBOEMY PO3KBIiTi’, sIKe, OJHAK, CTOCYETbCS POCIHMH
(CYM 1V: 372). lllomo pivok i MOTOKIB, TO O3HAKa ‘OyWHWI’
XapakTepu3yBajia pajiie OCOOJMBOCTI IXHBOI TEUil — IMIBUIKY,
HecTpuMHY, a He (opmy. Ha Hamy nymky, BHyTpimHiO (popmy
rigpoHimMa [fuwnuii MOTUBYBQJIO iHILIE 3HAYEHHS MPUKMETHHKA
nuwHul — ‘TOpAUK, OyHIrOUHMI (TIOp. TOXITHI KuwHs ‘TOpIa Ta
MUIIHA JiBYMHA®, 3anuwHuy ‘tainauid, Oyuarounuit’ (ECYM 4:
381)), mo MeTagOpUYHO MOIVIO BKA3yBaTH HA 3JaTHICTh MOTOKY
Habyxamu BOJAOIO TiJ Yac MOBEHI, 3aJIUBAaTHU BCE JIOBKOJIA.

Ha3pa Oanku Yepesima (n. Kyuypramy mn. TypyHuyka
n. Huictpa; Oinst c¢. Homomerpika Opecwhkoi o6im.; T'HIT: 94)
LTFOCTPYE CIIOBOTBIpHHI 3B’ SI30K 13 IPUKMETHHUKOM yepegdmuii(-a),
1Op. YKp. uepesdmuii ‘3 BEJIMKHM >KUBOTOM < uépeso ‘KUBIT .
logo o3HakM, ska 3yMOBMJA TaKy HOMIHAIIO Tigpoo0’eKTa,
TO BOHa, OesmepedHo, MeTadOpUYHA, OCKUIBKH Treorpadivyni
anelIATUBU 3 OCHOBOI uepegam- HEBijoMi. MOXIIMBO, amlelsTUB
yepesamuti(-a), IK TBIpHUA 17151 BIATIOBIAHOTO TiApOHiMa, BKa3yBaB
Ha BUNYKIicTh pycna 6anku (I'HIT: 94). ITop. y upoMy KOHTEKCTi
VKp. Jiall. yépeso ‘HAWIIMpIIA YacTUHA B OyIb-sKid MOCymauHi’
(IT: 210).
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Otxe, mpoaHanmizoBaHi MeTaoOpUUHI 3a TOXOMKECHHIM
rigponimu Baykdiino, [ piwnuil, 3106nui, 3onomuil, KoocywHuil,
Owyxa, hiwnuil, Yepesdma MiNTBEPAXKYIOTh NPOAYKTHBHICTH
MOZeTi TBOPEHHS BJIAaCHUX reorpadiuHux Ha3B, 0a30BaHOI
Ha TIEPEOCMUCIICHHI 3HA4YCHHS 3arajJbHOBXKHBAHOI JIEKCHKU
(niTepatypHOi 1 miayiekTHOT) YKpaiHChKOT Ta iHIUX MOB. B ocHOBI
ILOTO CEMaHTUYHOTO IMPOIECy — MEBHA MOMIOHICTh MiXk 00’ €KTOM
Y WOro BIACTUBOCTSMHM 1 CIIBBIJHOCHHUMHU MpPEAMETaMH,
O3HAaKaMH YH JiSIMH.
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Sviatoslav Verbych
FROM GENERAL NAMES TO HYDRONYMS

Most hydronyms formed way onimization relevant geographic
appellative with geographical semantics. The derivative basis based on
individual name hidroobjects correlated with general language or dialectal
words with non-geographic content. This is a metaphorical hydronyms,
taken figuratively appellative motivate them and they describe the internal
form names from various associations of non-geographic concepts. Such
hydronyms occurred at different times, this is due to the peculiarities
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shaped (associative) thinking person. Among them are the ancient
names of such Proto-Slavic archaic, they are recorded at different Slavic
territory. Also later names exist, they were formed on the basis of already
existing Slavic languages. Metaphorization appellative vocabulary from
further onimization it is a common method of nomination hidroobjects.
The article describes hydronyms of the Dniester basin that we can qualify
as metaphorical.



